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MENU

Vestiti solo di emozioni.

DRESSED ONLY IN EMOTIONS.

I vini frizzanti DOC e DOCG Fiocco di Vite propongono 
il meglio della grande tradizione italiana delle bollicine. 

Sono perfetti per accompagnare ed esaltare la bellezza 
di ogni momento di convivialità a casa: un aperitivo 
con gli amici oppure un pranzo o una cena con i propri cari. 

L’esclusiva confezione “no label” li rende 
immediatamente riconoscibili, valorizzandone la sobria 
bellezza e autenticità. 

Fiocco di Vite DOC and DOCG semi-sparkling wines 
offer the very best of Italy’s great “bollicine” tradition.

They are perfect for accompanying and enhancing 
the beauty of every convivial moment at home, such 
as an aperitif with friends or a lunch or dinner with 
loved ones.

Their exclusive “no label” packaging makes them 
instantly recognizable, enhancing their essential 
beauty and authenticity. 



BACK MENU



BACK MENU

ABV% Cap. EAN
code/bottle

EAN
code/case

Custom 
code

Bottles 
per case

Case
code

Pallet 
80x120

Case
size (cm)

Glass 
weight (g)

Bottle
size (cm)

Case weight 
(kg)

10,5% 75 cl 8002915002515 8002915650020 2204 2106 6 168 95= 19x5 h 31 lxl 25x17,5 550 8,4 x h30,5 8,26

85% Glera, 
15% 
Chardonnay, 
Pinot, Verdisio, 
Perera, 
Bianchetta.

Veneto,
Friuli Venezia 
Giulia.

Servire fresco: 
6-8 °C. 

Serve chilled: 
6-8 °C.

Vino bianco secco, frizzante, aromatico e 
fragrante, ha colore giallo paglierino tendente
al verde.

Dry white wine, fizzy, aromatic and fragrant,
with a straw yellow colour tending towards 
green.

Particolarmente adatto
ad accompagnare antipasti 
leggeri, pesce e verdure.
Ottimo come aperitivo.

Particularly suitable for pairing 
with light starters, fish and 
vegetables. Excellent aperitif.

Secco e frizzante, questo Prosecco DOC ha colore paglierino 
e un profumo lievemente aromatico e gradevole.

Dry and fizzy, this Prosecco DOC has a straw yellow 
colour and a lightly aromatic, pleasant aroma.

Frizzante

PROSECCO
   DOC PROSECCO DOC FRIZZANTE



BACK MENU

ABV% Cap. EAN
code/bottle

EAN
code/case

Custom 
code

Bottles 
per case

Case
code

Pallet 
80x120

Case
size (cm)

Glass 
weight (g)

Bottle
size (cm)

Case weight 
(kg)

11% 75 cl 8002915004625 8002915651058 2204 2106 6 734 95= 19x5 h 31 lxl 25x17,5 550 8,4 x h30,5 8,26

Cortese, 
Chardonnay,
Favorita.

Cortese, 
Chardonnay,
Favorita.

Piemonte.

Piedmont.

Servire fresco: 
6-8 °C. 

Serve chilled: 
6-8 °C.

Vino di intensa briosità, colore paglierino 
delicato, profumo fruttato intenso e avvolgente, 
sapore pieno ma non ridondante, di grande 
armonia e moderata alcolicità.

A wine of intense vivacity, delicate straw colour, 
with an intense and captivating fruity aroma, 
full, yet not overwhelming in flavour, with great 
harmony and moderate alcohol content.

Eccellente in abbinamento 
ad antipasti e primi piatti, 
è ottimo anche come 
aperitivo.

It wonderfully matches 
starters and first courses, 
and it is also excellent 
aperitif.

L’uva Cortese, accompagnata da Chardonnay e Favorita, 
caratterizza questo pregiato vino frizzante, paglierino al 
colore, profumo fruttato e sapore armonico.

The Cortese grapes, along with Chardonnay and Favorita, 
characterize this fine fizzy wine, straw-like in colour, with a 
fruity aroma and harmonious taste.

PIEMONTE
   BIANCO DOC Frizzante

PIEMONTE DOC BIANCO FRIZZANTE



BACK MENU

ABV% Cap. EAN
code/bottle

EAN
code/case

Custom 
code

Bottles 
per case

Case
code

Pallet 
80x120

Case
size (cm)

Glass 
weight (g)

Bottle
size (cm)

Case weight 
(kg)

5,5% 75 cl 8002915004762 8002915651188 2204 2138 6 208 95= 19x5 h 31 lxl 25x17,5 550 8,4 x h30,5 8,26

Moscato 
bianco.

White Muscat.

Piemonte.

Piedmont.

Servire fresco 
6-8 °C.

Serve chilled: 
6-8 °C.

Di colore giallo paglierino, è un vino dolce, 
fragrante, tipicamente aromatico. Il profumo 
è floreale e fruttato, con note di salvia, fiori di 
sambuco e agrumi. In bocca è dolce e aromatico.

Of straw yellow color, it is a sweet, fragrant and 
typically aromatic wine. The nose is floral and 
fruity, with notes of sage, elderflower and citrus. 
The taste is sweet and aromatic.

Ottimo in abbinamento
a frutta, dolci e dessert
in genere.

Excellent in combination
with fruit, sweets and
desserts in general.

Il Moscato della Valle Belbo è la base di questo vino bianco 
piemontese, colore dorato, profumo aromatico e fragrante 
e sapore dolce e stimolante.

The Moscato from the Belbo Valley is the base of this 
sweet and fragrant Moscato d’Asti DOCG: golden yellow 
in colour, aromatic and fragrant in smell, with a sweet and 
stimulating taste.

MOSCATO
   D’ASTI DOCG

MOSCATO D’ASTI DOCG



BACK MENU

ABV% Cap. EAN
code/bottle

EAN
code/case

Custom 
code

Bottles 
per case

Case
code

Pallet 
80x120

Case
size (cm)

Glass 
weight (g)

Bottle
size (cm)

Case weight 
(kg)

5,5% 75 cl 8002915004847 8002915651263 2204 2162 6 224 95= 19x5 h 31 lxl 25x17,5 550 8,4 x h30,5 8,26

Brachetto.

Brachetto.

Piemonte.

Piedmont.

Servire fresco 
6-8 °C.

Serve chilled: 
6-8 °C.

Vino rosso aromatico dolce, armonico, floreale 
e fruttato, con tipico aroma muschiato, note di 
lampone e ciliegia.

Aromatic, harmonious, floral and fruity red wine, 
with a typical musky aroma, and notes 
of raspberry and cherries.

Eccellente in abbinamento 
a dolci di pasticceria secca, 
frutta e macedonie.

Excellent in combination with 
dry pastries, fruit and fruit 
salads.

Dalle colline piemontesi derivano le uve Brachetto per 
questo vino dolce e aromatico, dal colore rosso e dal 
profumo fruttato.

From the Piedmontese hills come the Brachetto grapes 
for this sweet aromatic wine, with a red colour and fruity 
fragrance.

BRACHETTO
   D’ACQUI DOCG

BRACCHETTO D’ACQUI DOCG



BACK MENU

ABV% Cap. EAN
code/bottle

EAN
code/case

Custom 
code

Bottles 
per case

Case
code

Pallet 
80x120

Case
size (cm)

Glass 
weight (g)

Bottle
size (cm)

Case weight 
(kg)

12% 75 cl 8002915004434 8002915650839 2204 2106 6 199 95= 19x5 h 31 lxl 25x17,5 550 8,4 x h30,5 8,26

Croatina.

Croatina.

Oltrepò 
Pavese.

Oltrepò 
Pavese.

Servire a 
temperatura 
ambiente.

Serve at room 
temperature.

Vino rosso, fruttato, leggermente frizzante, ha buona 
struttura e colore rosso intenso con riflessi violacei.

Fruity, lightly sparkling red wine, with good structure 
and intense red colour with mauvish reflections.

Ideale con salumi 
e primi piatti.

Excellent with cold cuts 
and first courses.

La Croatina delle colline dell’Oltrepò Pavese produce 
questo vino frizzante, di colore rosso intenso, profumo 
ampio e fragrante, sapore secco e piacevole.

The Croatina grape of the hills in the Oltrepò Pavese area 
produces this fizzy wine with intense red colour, a broad 
and fragrant aroma, and a dry, pleasant taste.

BONARDA DELL’OLTREPÒ
   PAVESE DOC

BONARDA DELL’OLTREPÒ PAVESE DOC



BACK MENU

ABV% Cap. EAN
code/bottle

EAN
code/case

Custom 
code

Bottles 
per case

Case
code

Pallet 
80x120

Case
size (cm)

Glass 
weight (g)

Bottle
size (cm)

Case weight 
(kg)

12% 75 cl 8002915002508 8002915650037 2204 2106 6 167 95= 19x5 h 31 lxl 25x17,5 550 8,4 x h30,5 8,26

Barbera.

Barbera.

Piemonte.

Piedmont.

Servire a 
temperatura 
ambiente.

Serve at room 
temperature.

Di colore rosso intenso, è un vino fruttato, vinoso, 
con note di ciliegia e frutti rossi. In bocca è 
asciutto, di buon corpo ed equilibrato.

Of intense red colour, it is a fruity and vinous 
wine, with notes of cherry and red fruits. It has a 
dry, well-structured and well balanced taste.

Eccellente in abbinamento 
a carni rosse, selvaggina e 
formaggi stagionati.

Excellent in combination 
with red meats, game and 
seasoned cheese.

Sulle colline piemontesi, dalle uve Barbera nasce questo 
bel vino frizzante, dal profumo fragrante e dal sapore 
intenso.

This fine semi-sparkling wine originates from the Barbera 
grapes grown on the hills of Piedmont: fragrant in aroma, 
intense in taste.

PIEMONTE
   BARBERA DOC Frizzante

PIEMONTE DOC BARBERA FRIZZANTE



BACK MENU

Cap. EAN code/case Bottles per case Pallet 80x120 Case size (cm) Case weight (kg)

75 cl 8002915651171 5 70 = 10 x 7 h 9 LxL 32 x 44 7

Confezione regalo di assaggio di alcuni dei prodotti
della linea “Fiocco di Vite”.

Gift box featuring some of the products
from the “Fiocco di Vite” range.

Contiene / It contains
•	Moscato d’Asti DOCG
•	Piemonte Bianco frizzante DOC
•	Prosecco frizzante DOC
•	Piemonte Barbera frizzante DOC
•	Bonarda dell’Oltrepò Pavese DOC

CONFEZIONE
FIOCCO DI VITE  

CONFEZIONE



MENU

VIVERE E CELEBRARE
LA DOLCE VITA,
OGNI GIORNO.

Dalla personalità giovane e informale, i vini e 
aperitivi Fiorelli nascono dalle migliori uve e sono 
l’ideale per accompagnare i momenti più intensi di 
vita. Party raffinati, eventi alla moda, celebrazioni: 
ovunque ci sia festa c’è Fiorelli.

With a young and informal personality, Fiorelli wines 
and aperitifs are made from the finest grapes and are 
ideal for accompanying life’s most vibrant moments.
Refined parties, trendy events, celebrations: wherever 
there is a celebration, there is Fiorelli.

LIVE AND CELEBRATE 
THE DOLCE VITA,

EVERY DAY.

EV
ER

Y 
 D

AY

LA DOLCE VITA



BACK MENU

Sparkling 
Wines

Cocktails  
& Drinks



BACK MENU

ABV% Cap.
EAN
code/bottle

EAN
code/case

Custom 
code

Bottles 
per case

Case
code

Pallet 
80x120

Case
size (cm)

Glass 
weight (g)

Bottle
size (cm)

Case weight 
(kg)

7% 75 cl 8002915006056 8002915652130 2205 1010 6 649 105=21x5 h 30 lxl 25,5x17 475 8,2 x h29,5 7,80

Servire fresco:
6-8 °C.

Serve chilled:
6-8 °C. 

E’ un cocktail frizzante, fresco, piacevole e dissetante, dal caratteristico aroma 
fruttato di pesca, nato dalla sapiente miscelazione di succo di pesca e vino.  
Contiene 10% di succo di pesca.
Un’eventuale sedimentazione è indice di naturalità del prodotto.

It is a sparkling, fresh and refreshing cocktail, with the characteristic fruity 
aroma of peach, created from a masterful blend of wine and peach juice. 
Contains 10% peach juice. 
Any sedimentation indicates the natural origin of the product.

Ottimo come aperitivo, ideale 
in ogni occasione.

Excellent as an aperitif, ideal 
for any occasion.

Cocktail aromatizzato di prodotti vitivinicoli
BELLINI

Cocktail frizzante dalle note dolci e dal caratteristico 
aroma fruttato di pesca, nato da un sapiente blend di vini 
e succo di pesca. 
Tipico aperitivo italiano, è ideale in ogni occasione.

Sparkling cocktail with sweet notes and the characteristic 
fruity peach aroma, it comes from the masterful blend of 
wine and peach juice.
Typical Italian aperitif, it is ideal for any occasion.

BELLINI



BACK MENU

ABV% Cap.
EAN
code/bottle

EAN
code/case

Custom 
code

Bottles 
per case

Case
code

Pallet 
80x120

Case
size (cm)

Glass 
weight (g)

Bottle
size (cm)

Case weight 
(kg)

7% 75 cl 8002915006407 8002915652710 2205 1010 6 313 105=21x5 h 30 lxl 25,5x17 475 8,2 x h29,5 7,80

Servire fresco: 6-8 °C.

Serve chilled: 6-8 °C. 

Cocktail aromatizzato fresco e floreale, con tipiche note di fiori di sambuco.
In bocca è dolce e armonioso.

Fresh and floral aromatised cocktail, with distinctive elderflower notes.
On the palate, it is sweet and harmonious.

Ottimo come aperitivo 
o come base per la 
preparazione di cocktail.

Excellent as an aperitif, 
with desserts as well as for 
cocktails or simply on its own

Cocktail aromatizzato di prodotti vitivinicoli
HUGO

Cocktail fresco e profumato, dalle caratteristiche note di 
fiori di sambuco.

Fresh and fragrant cocktail, with distinctive elderflower 
notes.

HUGO



BACK MENU

ABV% Cap.
EAN
code/bottle

EAN
code/case

Custom 
code

Bottles 
per case

Case
code

Pallet 
80x120

Case
size (cm)

Glass 
weight (g)

Bottle
size (cm)

Case weight 
(kg)

7% 75 cl 8002915006391 8002915652703 2205 1010 6 333 105=21x5 h 30 lxl 25,5x17 475 8,2 x h29,5 7,80

Servire fresco: 6-8 °C.

Serve chilled: 6-8 °C. 

Cocktail aromatizzato preparato con vino, infusi di scorze di arance e piante 
aromatiche. Ha profumo fruttato e floreale, con note di agrumi.
In bocca è dolce e fresco, con una gradevole nota amara sul finale.

Flavoured cocktail made with wine and infusions of orange peel and
aromatic plants. It has a fruity and floral scent with citrus notes.
In the mouth it is sweet but fresh, with a pleasant bitter finish.

Ottimo come aperitivo, ideale 
in ogni occasione.

Excellent as an aperitif, ideal 
in every occasion.

Cocktail aromatizzato di prodotti vitivinicoli
SPRITZ

Lo Spritz Fiorelli nasce da un blend di vini, infusi di scorze 
di arance e piante aromatiche.
È un cocktail frizzante, fresco, piacevole e dissetante.

Spritz Fiorelli is made from a blend of wines, infusions of 
orange peel and aromatic herbs. 
It is a sparkling, refreshing, and pleasant cocktail.

SPRITZ



BACK MENU

ABV% Cap.
EAN
code/bottle

EAN
code/case

Custom 
code

Bottles 
per case

Case
code

Pallet 
80x120

Case
size (cm)

Glass 
weight (g)

Bottle
size (cm)

Case weight 
(kg)

7% 75 cl 8002915002461 8002915650815 2206 0039 6 162 95= 19x5 h 32 lxl 25x17,5 550 8,4 x h31,5 8,40

Servire fresco: 6-8 °C.

Serve chilled: 6-8 °C. 

Bevanda aromatizzata preparata con vino e aromi di fragola,
ha profumo fine e fruttato.

Flavoured beverage made from wine and strawberry aromas,
it has fine and fruity scent.

Ottimo come aperitivo, ideale in 
ogni occasione.

Excellent as an aperitif, ideal in 
every occasion.

Bevanda aromatizzata a base di vino
FRAGOLINO

Il Fragolino nasce da un blend di vini, dove l’aroma della 
fragola dà origine a questa bevanda aromatizzata, dal 
profumo accattivante e gradevole.

Fragolino is made from a blending of wines, where the 
aroma of strawberry originates this aromatized beverage 
with its captivating and pleasant scent.

BIANCO
FRAGOLINO BIANCO



BACK MENU

ABV% Cap.
EAN
code/bottle

EAN
code/case

Custom 
code

Bottles 
per case

Case
code

Pallet 
80x120

Case
size (cm)

Glass 
weight (g)

Bottle
size (cm)

Case weight 
(kg)

7% 75 cl 8002915000603 8002915650778 2206 0039 6 121 95= 19x5 h 32 lxl 25x17,5 550 8,4 x h31,5 8,40

Servire fresco: 6-8 °C.

Serve chilled: 6-8 °C. 

Bevanda aromatizzata preparata con vino e aromi di fragola,
ha profumo fine e fruttato.

Flavoured beverage made from wine and strawberry aromas,
it has fine and fruity scent.

Ottimo come aperitivo, ideale in 
ogni occasione.

Excellent as an aperitif, ideal in 
every occasion.

Bevanda aromatizzata a base di vino
FRAGOLINO

ROSSO
Il Fragolino nasce da un blend di vini, dove l’aroma della 
fragola dà origine a questa bevanda aromatizzata, dal 
profumo accattivante e gradevole.

Fragolino is made from a blending of wines, where the 
aroma of strawberry originates this aromatized beverage 
with its captivating and pleasant scent.

FRAGOLINO ROSSO



BACK MENU

ABV% Cap.
EAN
code/bottle

EAN
code/case

Custom 
code

Bottles 
per case

Case
code

Pallet 
80x120

Case
size (cm)

Glass 
weight (g)

Bottle
size (cm)

Case weight 
(kg)

7% 75 cl 8002915005172 8002915651607 2206 0039 6 250 95= 19x5 h 32 lxl 25x17,5 550 8,4 x h31,5 8,40

Servire fresco: 6-8 °C.

Serve chilled: 6-8 °C. 

Bevanda aromatizzata preparata con vino e aromi di pesca,
ha profumo fine e fruttato.

Flavoured beverage made from wine and peach aromas, it has
fine and fruity scent.

Ottimo come aperitivo, ideale in 
ogni occasione.

Excellent as an aperitif, ideal in 
every occasion.

Bevanda aromatizzata a base di vino
PESCA

Pesca nasce da un blend di vini, dove l’aroma della pesca 
dà origine a questa bevanda aromatizzata, dal profumo 
accattivante e gradevole.

Pesca comes out from a blend of wines, where the peach 
aroma gives rise to this aromatized beverage with its 
captivating and pleasant scent. PESCA



BACK MENU

non
alcoholic

ABV% Cap.
EAN
code/bottle

EAN
code/case

Custom 
code

Bottles 
per case

Case
code

Pallet 
80x120

Case
size (cm)

Glass 
weight (g)

Bottle
size (cm)

Case weight 
(kg)

Non-alcoholic 75 cl 8002915006063 8002915652147 22029919 6 658 95=19x5 h 32 lxl 25x17,5 550 8,4 x h31,5 8,40

Servire fresco: 6-8 °C.

Serve chilled: 6-8 °C. 

Il profumo è fine e fruttato, con intense note dolci di fragola.

The nose is fine and fruity, with intense notes of strawberry.

Ottimo come aperitivo o come base 
per la preparazione di cocktail.

Excellent as an aperitif, with 
desserts as well as for cocktails or 
simply on its own.

FRAGOLINO
Bevanda analcolica spumante dal profumo accattivante
e piacevole, e dal caratteristico aroma di fragola.

Non-alcoholic sparkling drink, with captivating
pleasant smell and typical notes of strawberry.

NON-ALCOHOLIC
Bevanda analcolica spumante

FRAGOLINO NON-ALCOHOLIC



BACK MENU

non
alcoholic

ABV% Cap.
EAN
code/bottle

EAN
code/case

Custom 
code

Bottles 
per case

Case
code

Pallet 
80x120

Case
size (cm)

Glass 
weight (g)

Bottle
size (cm)

Case weight 
(kg)

Non-alcoholic 75 cl 8002915006025 8002915652093 22029919 6 657 95=19x5 h=32 lxl 25x17,5 550 8,4 x h31,5 8,40

FLOREA
Bevanda analcolica Spumante dai caratteristici sentori 
aromatici. Gradevolmente dolce, dai sentori fruttati e 
floreali, con note di fiori bianchi e frutta matura.

SOLO ZUCCHERI DELL’UVA
SENZA COLORANTI
SENZA AROMI ARTIFICIALI 

Servire fresco: 6-8°C.

Non-alcoholic drink with characteristic aromatic hints.
It is a pleasantly sweet sparkling drink, with fruity and floral 
scents, with notes of white flowers and ripe fruit.

NO ADDED SUGAR
NO COLORANTS
NO ARTIFICIAL FLAVOURS

Serve chilled: 6-8°C.

NON-ALCOHOLIC
Bevanda analcolica spumante

FLOREA NON-ALCOHOLIC



BACK MENU

ABV% Cap.
EAN
code/bottle

EAN
code/case

Custom 
code

Bottles 
per case

Case
code

Pallet 
80x120

Case
size (cm)

Glass 
weight (g)

Bottle
size (cm)

Case weight 
(kg)

7% 75 cl 8002915000313 8002915600056 2204 1091 6 721 95= 19x5 h 32 lxl 25x17,5 550 8,4 x h31,5 8,40

Moscato
Bianco

White
Muscat

Piemonte

Piedmont

Servire fresco: 
6-8 °C.

Serve chilled: 
6-8 °C. 

Spumante dolce, aromatico, fruttato e floreale, ha 
contenuto alcolico moderato e perlage fine e persistente. 
Di colore giallo paglierino, è un vino
fine ed elegante, adatto per festeggiare ogni momento 
gioioso.

Sweet, aromatic, fruity and floral sparkling wine, with 
moderate alcohol content and a fine, persistent perlage. 
It has a straw yellow colour, it is a fine and elegant wine, 
ideal to celebrate every joyful event.

Eccellente come aperitivo, 
è ideale compagno di frutta, 
pasticceria secca e dessert 
in genere.

Excellent as aperitif,
best enjoyed with fruit,
dried pastries and
desserts in general.

Dolce
ASTI DOCG

Dalle colline piemontesi nasce questo ottimo spumante 
dolce di Moscato, colore paglierino, profumo aromatico e 
sapore fragrante.

This gently sweet Moscato sparkling wine originates from 
the hills of Cuneo, Asti, and Alessandria; it has a straw-like 
colour, an aromatic bouquet, and a fragrant taste.

ASTI DOCG



BACK MENU

ABV% Cap.
EAN
code/bottle

EAN
code/case

Custom 
code

Bottles 
per case

Case
code

Pallet 
80x120

Case
size (cm)

Glass 
weight (g)

Bottle
size (cm)

Case weight 
(kg)

6% 75 cl 8002915000023 8002915650259 2204 1096 6 118 95= 19x5 h=32 lxl 25x17,5 550 8,4 x h31,5 8,40

Moscato.

Muscat.

Servire fresco: 6-8 °C.

Serve chilled: 6-8 °C. 

Spumante dolce, fragrante, di moderato contenuto alcolico, 
ottenuto da una scrupolosa selezione di uve Moscato.
Il colore giallo paglierino tipico è sottolineato da un perlage 
fine e persistente.

Sweet and fragrant sparkling wine, with a moderate alcohol 
content, made from Moscato grapes. Its typical pale straw 
yellow colour is enhanced by fine, persistent perlage.

Eccellente come aperitivo, 
è ideale compagno di frutta, 
pasticceria secca e dessert
in genere.

Excellent as aperitif, best enjoyed 
with fruit, dried pastries
and desserts in general.

Dolce - Vino di Qualita' del tipo aromatico
MOSCATO

Dolce e aromatico, questo spumante, nato dall’uva 
Moscato, unisce la fragranza alla limitata gradazione 
alcolica.

Sweet and aromatic, this sparkling wine is made from 
the golden Muscat grapes, combining fragrance with a 
moderate alcohol content.

MOSCATO



BACK MENU

ABV% Cap.
EAN
code/bottle

EAN
code/case

Custom 
code

Bottles 
per case

Case
code

Pallet 
80x120

Case
size (cm)

Glass 
weight (g)

Bottle
size (cm)

Case weight 
(kg)

11% 75 cl 8002915005998 8002915652055 2204 1015 6 563 95= 19x5 h 32 lxl 25x17,5 550 8,4 x h31,5 8,40

85% Glera,
15% 
Chardonnay,
Pinot, Verdisio,
Perera,
Bianchetta.

Veneto
Friuli Venezia 
Giulia.

Servire fresco: 
6-8 °C.

Serve chilled: 
6-8 °C.

Spumante lievemente aromatico e fragrante, 
ha colore giallo paglierino e perlage fine e 
persistente.

Slightly aromatic and fragrant sparkling wine,
it has straw-yellow colour and fine and long 
lasting perlage.

Eccellente come aperitivo, 
accompagna egregiamente 
antipasti leggeri, pesce e 
verdure.

Excellent as an aperitif, it 
perfectly matches light meals, 
fish and vegetables.

Extra dry
PROSECCO

Elegante Prosecco spumante doc dal colore paglierino e 
dal profumo gradevole e fragrante.

Elegant Prosecco doc sparkling wine of yellow-straw 
colour and pleasant fragrant smell.

DOC

PROSECCO DOC



BACK MENU

ABV% Cap.
EAN
code/bottle

EAN
code/case

Custom 
code

Bottles 
per case

Case
code

Pallet 
80x120

Case
size (cm)

Glass 
weight (g)

Bottle
size (cm)

Case weight 
(kg)

11% 75 cl 8002915006278 8002915652499 2204 1098 6 301 95= 19x5 h 32 lxl 25x17,5 550 8,4 x h31,5 8,40

Equilibrato 
assemblaggio 
di vitigni a 
bacca bianca.

Well balanced 
blend of white 
grapes.

Italia.

Italy.

Servire fresco: 
6-8 °C.

Serve chilled: 
6-8 °C.

Classico spumante brut, di gusto fine ed 
elegante, ha colore giallo paglierino con perlage 
fine e persistente.

A classic brut sparkling wine, with a fine and 
elegant taste, pale straw colour, and fine,
long-lasting perlage. It features a distinctive 
flavour and a velvety, harmonious taste.

Eccellente aperitivo, è ideale 
in abbinamento con piatti a 
base di pesce e crostacei e 
antipasti freddi.

Excellent aperitif, it is ideal 
to match seafood and cold 
appetizers.

Vino Spumante Bianco
BRUT

Un elegante blend di vini italiani spuntantizzati con 
metodo Charmat dà vita a questo raffinato spumante, 
complesso e armonico.

A masterful blend of fine wines from Northern Italy, 
sparkling with the Charmat method, gives rise to this 
refined, complex, and harmonious sparkling wine.

BRUT



BACK MENU

ABV% Cap.
EAN
code/bottle

EAN
code/case

Custom 
code

Bottles 
per case

Case
code

Pallet 
80x120

Case
size (cm)

Glass 
weight (g)

Bottle
size (cm)

Case weight 
(kg)

11% 75 cl 8002915006285 8002915652505 22041098 6 302 95=19x5 h 32 lxl 25x17,5 550 8,4 x h31,5 8,40

Equilibrato 
assemyblaggio 
di vitigni del 
Nord Italia.

Well balanced 
blend of 
Northern Italy.

Italia.

Italy.

Servire fresco: 
6-8 °C.

Serve chilled: 
6-8 °C. 

Spumante brut, fine ed elegante, ha colore rosa 
tenue, profumo floreale e fruttato, perlage fine e 
persistente.

Brut sparkling wine, fine and elegant, with 
pale pink colour, floral and fruity nose, it has 
distinctive flavour and fine, persistent perlage.

Eccellente aperitivo, 
è ideale in abbinamento 
con piatti a base di pesce e 
crostacei e antipasti freddi.

Excellent aperitif, it is ideal 
to match seafood and cold 
appetizers.

Vino Spumante Rosato
BRUT ROSÉ

Un elegante blend di vini italiani spumantizzati con 
metodo Charmat dà vita a questo raffinato spumante 
rosé, complesso e armonico.

A masterful blend of fine wines from Northern Italy, 
sparkling with the Charmat method, gives rise to this 
refined, complex, and harmonious sparkling rosé wine.

BRUT ROSÉ



BACK MENU

ABV% Cap.
EAN
code/bottle

EAN
code/case

Custom 
code

Bottles 
per case

Case
code

Pallet 
80x120

Case
size (cm)

Glass 
weight (g)

Bottle
size (cm)

Case weight 
(kg)

9,5% 75 cl 8002915004458 8002915651119 2204 1098 6 202 95= 19x5 h 32 lxl 25x17,5 550 8,4 x h31,5 8,40

Servire fresco: 6-8 °C.

Serve chilled: 6-8 °C.  

Spumante dolce, leggermente aromatico e di moderata gradazione 
alcolica, ha colore giallo paglierino.

Sweet sparkling wine, slightly aromatic and moderate in alcohol, well-
flavoured and aromatic. Straw yellow colour.

Eccellente in abbinamento a 
dessert e frutta fresca.

Delicious to match desserts and 
fresh fruit.

Dolce - Vino Spumante Bianco
GRAN DESSERT

Vino spumante dolce e fragrante, dal colore giallo dorato 
con una moderata gradazione alcolica.

A sweet and fragrant sparkling wine with a golden yellow 
colour and moderate alcohol content.

GRAN DESSERT



MENU

Amaro Toccasana nasce dall’infusione e
sapiente miscela di 37 erbe piemontesi.
Ancora oggi è prodotto da Casa Toso secondo 
la ricetta originale messa a punto dal famoso 
erborista Teodoro Negro per un’esperienza  
di gusto sorprendente, soprattutto a fine pasto.

L’AMARO 
DELLE LANGHE

Amaro Toccasana is made from the infusion 
and expert blend of 37 Piedmontese herbs.
It is still produced by Casa Toso following the 
original recipe created by the famous herbalist 
Teodoro Negro offering a surprising taste 
experience especially after a meal.

THE AMARO
OF THE LANGHE 



BACK MENU



TOCCASANA di TEODORO NEGRO

BACK MENU

ABV% Cap.
EAN
code/bottle

EAN
code/case

Custom code
Bottles 
per case

Case
code

Pallet 
80x120

Case
size (cm)

Glass weight 
(g)

Bottle size
(cm)

Case weight
(kg)

21% 50 cl 8002915005219 8002915651621 2208 7010 6 251 90=30x3 h 31,5 LxL 19,5 x 14,5 600 ø 7 x h 28,1 7,10

Servire a temperatura 
ambiente o con ghiaccio.

Serve at room temperature
or on the rocks.

Liquore ottenuto dall’infuso di 37 erbe selezionate e 
magistralmente miscelate come vuole la ricetta dell’erborista 
Teodoro Negro.

Liquor obtained by the infusion of 37 selected herbs, 
masterfully blended, according to the recipe of the 
herbalist Teodoro Negro.

Ottimo ed originale il suo gusto, e 
sorprendenti le sue qualità di fine pasto.

Its taste is excellent and unique,
and its qualities as an after-dinner drink
are surprising.

L’infusione e la magistrale miscela di 37 erbe creano 
questo gradevole liquore secondo la ricetta messa a punto 
dall’erborista Teodoro Negro.

The infusion and masterful blend of 37 herbs create 
this delightful liquor based on the recipe crafted by the 
herbalist Teodoro Negro.

TOCCASANA
DI TEODORO NEGRO cl50 TOCCASANA DI TEODORO NEGRO



MENU

1910

CA
SA

  T
OS

O
Dal 1910 Toso offre vini pregiati
che incarnano la passione e la dedizione
per la viticultura di alta qualità

VINI D’AUTORE
DALLA GRANDE TRADIZIONE 
ENOLOGICA DI CASA TOSO.

SIGNATURE WINES
FROM CASA TOSO’S

GREAT WINEMAKING 
TRADITION.

Since 1910 Toso has been offering fine wines  
that embody a passion and dedication for
high-quality viticulture.
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BACK MENU

ABV% Cap.
EAN
code/bottle

EAN
code/case

Custom 
code

Bottles 
per case

Case
code

Pallet 
80x120

Case
size (cm)

Glass 
weight (g)

Bottle
size (cm)

Case weight 
(kg)

12% 150 cl 8002915002584 8002915650686 2204 2106 6 271 48=12x4 h 35 LxL 30 x 20 675 ø 9,8 x h 34,6 13,30

Barbera

Barbera

Piemonte.

Piedmont.

Servire 
a temperatura 
ambiente.

Serve 
at room 
temperature.

Vivace, di colore rosso limpido, tendente al 
granato con l’invecchiamento, ha sapore 
asciutto, di buon corpo e profumo tipico con 
sentori di frutta.

Of bright red colour, clean, tending to garnet 
with ageing, it has dry taste, good body and 
typical aroma with fruit scents.

Eccellente in abbinamento 
a carni rosse, selvaggina e 
formaggi stagionati.

Excellent in combination 
with red meats, game and 
seasoned cheese.

Le colline piemontesi regalano questo vino Barbera 
frizzante, dal profumo fragrante e fruttato.

The Piedmont hills produce this fizzy Barbera wine of 
fragrant and fruity scent.

PIEMONTE DOC 
   BARBERA frizzante PIEMONTE DOC BARBERA FRIZZANTE



BACK MENU

ABV% Cap.
EAN
code/bottle

EAN
code/case

Custom code
Bottles 
per case

Case
code

Pallet 
80x120

Case
size (cm)

Glass weight 
(g)

Bottle size
(cm)

Case weight
(kg)

12% 75 cl 8002915004632 8002915651065 2204 2162 6 735 110=22x5 h 32 LxL 23,2 x 15,6 600 ø 7,6 x h 31,5 8,30

12% 150 cl 8002915002607 8002915651881 2204 2162 6 273 48=12x4 h 35 LxL 30 x 20 675 ø 9,8 x h 34,6 13,30

Barbera

Barbera

Piemonte.

Piedmont.

Servire 
a temperatura 
ambiente.

Serve 
at room 
temperature.

Di colore rosso intenso, limpido, tendente 
al granato con l’invecchiamento, ha sapore 
asciutto, di buon corpo e profumo tipico con 
sentori di frutta.

Of intense red colour, clean, tending to garnet 
with ageing, it has dry taste, good body and 
typical smell with fruit scents.

Eccellente in abbinamento 
a carni rosse, selvaggina e 
formaggi stagionati.

Excellent in combination 
with red meats, game and 
seasoned cheese.

Le uve Barbera prodotte sulle colline piemontesi 
danno vita a questo Piemonte Barbera dal colore 
rosso intenso, profumo fruttato, sapore secco e 
intenso.

The Barbera grapes of the hills of Piedmont give 
life to this Piemonte Barbera, with an intense red 
colour, fruity aroma and dry, intense flavour.

PIEMONTE DOC 
   BARBERA

PIEMONTE DOC BARBERA



BACK MENU

ABV% Cap.
EAN
code/bottle

EAN
code/case

Custom code
Bottles 
per case

Case
code

Pallet 
80x120

Case
size (cm)

Glass weight 
(g)

Bottle size
(cm)

Case weight
(kg)

12% 75 cl 8002915004687 8002915651096 2204 2162 6 736 110=22x5 h 32 LxL 23,2 x 15,6 600 ø 7,6 x h 31,5 8,30

12% 150 cl 8002915002591 8002915650679 2204 2162 6 272 48=12x4 h 35 LxL 30 x 20 675 ø 9,8 x h 34,6 13,30

Dolcetto

Dolcetto

Piemonte.

Piedmont.

Servire 
a temperatura 
ambiente.

Serve 
at room 
temperature.

Di colore rosso intenso, con riflessi violacei. 
Vino piacevole di buona struttura, vinoso, 
caldo e vellutato, ha profumo intenso e 
fruttato.

Of intense red colour, with mauvish reflections. 
A pleasant, well structured wine, vinous, warm 
and velvety, it has an intense and fruity aroma

Eccellente in abbinamento 
ad antipasti caldi e primi 
piatti, accompagna 
egregiamente tutto il pasto.

Excellent when paired with 
hot starters and first courses, 
it perfectly complements the 
entire meal.

Dall’Alto Monferrato, il vitigno autoctono Dolcetto 
regala questo vino rosso, dal profumo fruttato, 
delicata struttura sapida e gradevole bevibilità.

Native to the Alto Monferrato hills, the grapevine 
Dolcetto produces this red wine with a fruity scent 
and fine taste.

MONFERRATO DOC 
   DOLCETTO

MONFERRATO DOC DOLCETTO



BACK MENU

ABV% Cap.
EAN
code/bottle

EAN
code/case

Custom 
code

Bottles 
per case

Case
code

Pallet 
80x120

Case
size (cm)

Glass 
weight (g)

Bottle
size (cm)

Case weight 
(kg)

14,8% 100 cl 8002915006704 8002915652970 2205 1010 6 337 95= 19x5 h 32 LxL 26 x 17,5 450 ø 8,6 x h 31,8 9,00

Servire freddo o
con ghiaccio. 

Serve cold or
on the rocks.

Aperitivo tradizionale piemontese, rinfrescante, 
preparato secondo l’antica ricetta della casa.

Traditional Piedmont aperitif, refreshing, made following 
the house’s ancient recipe.

Eccellente servito liscio, “on the rocks”  o come base 
per cocktails sorprendenti.

Excellent served straight, “on the rocks”, or as a base 
for surprising cocktails.

L’aromatizzazione di vini bianchi con varie erbe è la base 
di questo tradizionale aperitivo piemontese.
L’artemisia coltivata in Piemonte è l’elemento distintivo e 
gli conferisce il carattere primario.

The aromatization of white wines with various herbs is the 
base for this traditional Piedmont aperitif. 
Artemisia, cultivated in Piedmont, is the key element and 
gives its primary character.

VERMOUTH 
   BIANCO

VERMOUTH BIANCO



BACK MENU

ABV% Cap.
EAN
code/bottle

EAN
code/case

Custom 
code

Bottles 
per case

Case
code

Pallet 
80x120

Case
size (cm)

Glass 
weight (g)

Bottle
size (cm)

Case weight 
(kg)

14,8% 100 cl 8002915006711 8002915652987 2205 1010 6 338 95= 19x5 h 32 LxL 26 x 17,5 450 ø 8,6 x h 31,8 9,00

Servire freddo o
con ghiaccio. 

Serve cold or
on the rocks.

Aperitivo tradizionale piemontese, rinfrescante, 
preparato secondo l’antica ricetta della casa.

Traditional Piedmont aperitif, refreshing, made following 
the house’s ancient recipe.

Eccellente servito liscio, “on the rocks”  o come base 
per cocktails sorprendenti.

Excellent served straight, “on the rocks”, or as a base 
for surprising cocktails.

Tradizionale aperitivo piemontese, dall’intenso colore 
ambrato, nato dall’aromatizzazione di vini con varie erbe 
aromatiche. 
L’artemisia coltivata in Piemonte è l’elemento distintivo e 
gli conferisce il carattere primario.

Traditional Piedmont aperitif, of intense amber colour, 
originated from a wise mix of wines with aromatic herbs. 
Artemisia grown in Piedmont is the distinctive element 
and gives its primary character.

VERMOUTH 
   ROSSO

VERMOUTH ROSSO



BACK MENU

ABV% Cap.
EAN
code/bottle

EAN
code/case

Custom 
code

Bottles 
per case

Case
code

Pallet 
80x120

Case
size (cm)

Glass 
weight (g)

Bottle
size (cm)

Case weight 
(kg)

14,8% 100 cl 8002915010039 8002915650181 22051010 6 111 95=19x5 h 32 lxl 26x17,5 450 8,6 x h31,8 9,00

Servire freddo o
con ghiaccio. 

Serve cold or
on the rocks.

Aperitivo tradizionale piemontese, rinfrescante, 
preparato secondo l’antica ricetta della casa.

Traditional Piedmont aperitif, refreshing, made following 
the house’s ancient recipe.

Eccellente servito liscio, “on the rocks”  o come base 
per cocktails sorprendenti.

Excellent served straight, “on the rocks”, or as a base 
for surprising cocktails.

Ideale base per cocktail, questo tradizionale aperitivo 
è caratterizzato da eleganti note floreali nate dall’attenta 
distillazione di un infuso a base di artemisia e di altre erbe
aromatiche con cui viene aromatizzato un blend di vini 
bianchi.

Ideal as a cocktail base, this traditional aperitif is 
characterised by elegant floral notes coming from the 
careful distillation of an infusion based on artemisia and 
other aromatic herbs, with whom a blend of white wines is 
aromatised.

VERMOUTH 
   EXTRA-DRY

VERMOUTH EXTRA-DRY



MENU

Le birre 2 Sorelle nascono nel cuore delle Langhe da un’idea delle 
sorelle Federica ed Elisa Toso. 
Sono birre di alta qualità, prodotte rigorosamente con metodo 
artigianale: non filtrate, non pastorizzate, prive di conservanti e 
rifermentate in bottiglia.
I luppoli e l’orzo distico destinato alla maltazione vengono coltivati 
in terreni di proprietà dell’azienda. 

LA NATURALITÀ 
DEGLI INGREDIENTI KM 0, 
LA PASSIONE DEL BIRRAIO ARTIGIANO,
IL SOGNO DI 2 SORELLE.

Confine beers were born in the heart of the Langhe, from the 
idea of two ​​sisters Federica and Elisa Toso. These high-quality 
craft beers are unfiltered, unpasteurised, free of preservatives  
and bottle conditioned.
The hops and two-row barley used for malting are grown in the 
company-owned fields.

THE NATURALNESS OF THE 0 KM INGREDIENTS,
THE PASSION OF THE ARTISAN BREWER,

THE DREAM OF 2 SISTERS.



BACK MENU



BACK MENU

ABV% Cap.
EAN
code/bottle

EAN
code/case

Custom 
code

Bottles 
per case

Case
code

Pallet 
80x120

Case
size (cm)

Glass 
weight (g)

Bottle
size (cm)

Case weight 
(kg)

4,6% 75 cl 0701197222380 - 2203 0001 6 - 95=19x5 h 30,4 LxL 26 x 17,5 560 ø 8,4 x h 29,6 8,10

La birra chiara con malto italiano: birra chiara prodotta con 
malto ottenuto dall’orzo dei campi del birrificio, è ispirata 
al carattere delle American Blonde Ale.
In bocca si presenta ben bilanciata e rinfrescante con la 
morbida dolcezza del malto e l‘aroma fruttato e floreale 
del luppolo.
 
Alc. 4,6% vol –  Formato: bottiglia 75 cL 

The Italian malt light beer: a light beer brewed with malt 
coming from the barley fields of the brewery.
Inspired by the character of the American Blonde Ales, in 
the mouth it is well balanced and refreshing with the soft 
sweetness of malt and the fruity and floral aroma of hops.

Alc. 4,6% vol –  Size: 75 cL bottle.

CHIARA CONFINE CHIARA



BACK MENU

ABV% Cap.
EAN
code/bottle

EAN
code/case

Custom 
code

Bottles 
per case

Case
code

Pallet 
80x120

Case
size (cm)

Glass 
weight (g)

Bottle
size (cm)

Case weight 
(kg)

7,5% 75 cl 0701197289949 - 2203 0001 6 - 95=19x5 h 30,4 LxL 26 x 17,5 560 ø 8,4 x h 29,6 8,10

La birra forte con malto italiano: birra chiara prodotta con 
malto ottenuto dall’orzo dei campi del birrificio, è ispirata 
al carattere delle Belgian Golden Strong Ale. 
Si presenta con una complessità data da un corpo medio, 
un delicato calore alcolico e intense note fruttate.

Alc. 7,5% vol - Formato: bottiglia 75 cL.

Italian malt strong beer: a light beer brewed with malt 
sourced from the barley fields of the brewery, being its 
character inspired by the Belgian Golden Strong Ales. 
It shows a complexity with its medium body, a delicate 
alcoholic heat and intense fruity notes.

Alc. 7,5% vol –  Size: 75 cL bottle.

FORTE
CONFINE FORTE



BACK MENU

ABV% Cap.
EAN
code/bottle

EAN
code/case

Custom 
code

Bottles 
per case

Case
code

Pallet 
80x120

Case
size (cm)

Glass 
weight (g)

Bottle
size (cm)

Case weight 
(kg)

7,5% 75 cl 0701197289932 - 2203 0001 6 - 95=19x5 h 30,4 LxL 26 x 17,5 560 ø 8,4 x h 29,6 8,10

La birra rossa con malto italiano: birra dal colore ambrato 
carico  brassata con malti  tostati ottenuti dall’orzo dei 
campi del birrificio e ispirata al carattere delle American 
Strong Ale. 

Forte e corposa grazie al suo gusto maltato arricchito da 
note agrumate e sentori tropicali.

Alc. 7,5% vol - Formato: bottiglia 75 cL.

The Italian malt red beer: deep amber in color, it’s brewed 
with roasted malts made from barley grown in the brewery’s 
fields and it’s inspired by the character of the American 
Strong Ales. 

Strong and full-bodied thanks to its malty taste enriched 
with citrus notes and tropical hints.

Alc. 7,5% vol –  Size: 75 cL bottle.

ROSSA
CONFINE ROSSA
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+39 0141 83789 info@toso.it toso.it

Contact

TOSO S.P.A.
Via Statale n. 3

12054 COSSANO BELBO (CN) - ITALY

http://toso.it
mailto:info@toso.it
tel:+39014183789
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